
PARAMETRY DRZWI | DOOR PARAMETERSPARAMETRY SYSTEMU | SYSTEM PARAMETERSVISIO PURE GLASS
Zlicowane: tafla szkła, ościeżnica/ściana oraz zawiasy.  
Szybki i łatwy montaż, bez koniecznosci otworowania szkła pod zawiasy, zamek i pochwyt.

The effect of  flush: glass panel, frame/wall and hinges. 
Quick and easy installation, without the need to open the glass for hinges, lock and hilt.
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STWÓRZ SWÓJ WŁASNY PROJEKT | CREATE YOUR OWN DESIGN
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Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.

The manufacturer reserves the right to change dimensions, colors, descriptions in all products without prior notice and reason.

SK
/21 8-10 

mm KG
60

80



70

Składanie.
Wyselekcjonowane, precyzyjnie docięte 

elementy ościeżnicy – w zestawie z narożnikami. 
Narożniki zewnętrzne nadają geometryczny 
kształt ościeżnicy, wewnętrzne zapewniają 

mocne i praktyczne połączenie pro�li.

Folding.

Obróbka.

Zestaw monterski. 

Assembly kit. 
Corner plates and mounting struts to 

maintain uniform width and geometry 
of the door frame. Fixing anchors and 

mesh reinforce the assembly
And limit the cracking of the wall treatment.
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Innowacyjna, wzmocniona i odporna 
na wilgoć wielokomorowa konstrukcja. 

Posiada wszystkie zalety ościeżnicy ukrytej, 
w tym licowanie ze szklaną ta�ą skrzydła.

2

Blachy narożne i rozpórki montażowe 
dla zachowania jednakowej szerokości 
i geometrii ościeżnicy. Kotwy mocujące 

oraz siatka wzmacniają montaż 
i ograniczają pękanie obróbki ściany.

Specjalny kształt, powłoka podkładowa 
i ry�owane powierzchnie pro�li ułatwiają 

obróbkę budowlaną. Zewnętrzne ścianki pozwalają 
zlicować dowolny dekor o grubości 4 mm. 
Obróbkę grubości ściany ułatwia komora 

pod płytę GK lub np. ka�e.

Unikatowe i trwałe zawiasy dostępne w kilku kolorach. 
Wysoka stabilność i nośność do 80 kg. Przeznaczenie 
do zlicowanych drzwi szklanych o grubości 8-10 mm, 

bez potrzeby wiercenia w szkle, co ułatwia montaż 
i zachowuje integralność szkła.

Zawiasy Tectus 310.

33

Zawias - element zaciskowy, dedykowany pochwyt 
oraz zamek Balance – elementy naklejane. 

Okucia nie wymagają otworowania w ta�i szkła.

Szybki i łatwy montaż.

Hinge - clamping element, dedicated hilt 
and Balance lock - stick-on elements.

The hardware does not require a hole 
in the glass sheet.

Quick and easy installation.

Zapewnia ciche zamykanie. Magnetyczna siła 
zamka dociąga skrzydło i nie pozwala na jego 

samoczynne otwieranie. W opcji zamek klamkowy
z możliwoscią wyboru rodzaju zamykania.

Zamek magnetyczny.

Opcja A
Option A

8

Łatwe w montażu, minimalistyczne,
zapewniające maksymalną izolację akustyczną. 

Funkcjonalne, szczelne zamykanie przy zachowaniu 
pełni wglądu do pomieszczenia.

Uszczelki.

Innovative, reinforced and moistureresistant 
multi-chamber design.

It has all the advantages of a concealed 
frame, including facing the glass sheet of 

the sash.

Selected, precisely cut frame elements - 
complete with corners. External corners give the 
geometric shape of the frame, internal corners 

provide a strong and practical connection 
of pro�les.

Processing.
The special shape, primer coating 

and corrugated pro�le surfaces make it easier
to construction processing. The outer walls allow you

to �ush any decorwith a thickness of 4 mm. 
The treatment of wall thickness is facilitated 

by a chamber for plasterboard or tiles, for example.

Frame pro�le.

Pro�l ościeżnicy. 

Unique and durable hinges available in several colours. 
High stability and load capacity up to 80 kg. 

Intended for �ush glass doors with a thickness of 8-10 mm, 
without the need to drill into the glass, which facilitates 

installation and preserves the integrity of the glass.

Tectus 310 hinges.

Ensures quiet closing. The magnetic force 
of the lock pulls the door leaf and prevents 

it from opening on its own. 
Optional handle lock with a choice 

of closing types.

Magnetic lock.

Easy to install, minimalist, providing 
maximum sound insulation.

Functional, airtight closure while maintaining 
a full view of the room.

Gaskets.

S Szerokość skrzydła drzwi [mm] / Door width [mm] 613 713 813 913 1013 S = Sp + 13

H Wysokość skrzydła drzwi [mm] / Door height [mm] 2020 2020 2020 2020 2020 H = Hp

Sz Szerokość zewnętrzna ościeżnicy [mm] / External width of the door frame [mm] 699 799 899 999 1099 Sz = S + 86

Hz Wysokość zewnętrzna ościeżnicy [mm] / External height of the door frame [mm] 2069 2069 2069 2069 2069 Hz = H + 49

Sp Szerokość światła przejścia w ościeżnicy [mm] / Width of the clear passage in the door frame [mm] 600 700 800 900 1000 Sp = S + 13

Hp Wysokość światła przejścia w ościeżnicy [mm] / Height of the clear passage in the door frame [mm] 2019 2019 2019 2019 2019 Hp = H - 1

So Szerokość otworu w ścianie [mm] / Wall hole width [mm] 719 819 919 1019 1119 So = S + 106

Ho Wysokość otworu w ścianie [mm] / Wall hole height [mm] 2079 2079 2079 2079 2079 Ho = H + 59

SZKŁO | GLASS

8 mm
10 mm

60
MONTAŻ DO

GOTOWEJ PODŁOGI

MOUNTING ON FINISHED
FLOOR LEVEL

Visio Pure Glass
z belką 

Przed montażem sprawdź zgodność produktu: jakość, ilość i wymiary.  W przypadku niezgodności należy niezwłocznie zgłosić ten fakt sprzedawcy.

Prior to installation check all elements of the set: �nish quality, quantity, dimensions. In case of any issues please contact your supplier.

Wszystkie wymiary opisujące wysokość podawane są od poziomu gotowej podłogi. Przed montażem wykonaj wszystkie potrzebne operacje (np. bruzdowanie, obróbkę nadproża itp.)

All dimensions describing height are given from �nished �oor level. Perform all necessary operations (e.g. furrowing, lintel treatment, etc.) before installation.  
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Szerokość otworu w ścianie [mm] / Wall opening width [mm]   

Wysokość otworu w ścianie [mm] / Wall opening height [mm] 
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Sz=S+86

Hz=H+49
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Ho=H+59

Sp2 Szerokość wewnętrzna światła przejścia w ościeżnicy [mm] / Inner width of the clear passage in the door frame [mm] 600 700 800 900 1000 Sp2=S+13

Hp2 Wysokość wewnętrzna światła przejścia w ościeżnicy [mm] / Inner height of the clear passage in the door frame [mm] 2019 2019 2019 2019 2019 Hp2=H-1

1
Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez wcześniejszego zawiadomienia i 
podania przyczyny.

Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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Aluminiowa ościeżnica do rozwieranych drzwi szklanych bezwierceniowych 
Aluminum frame for swinging drill free glass doors.

VISIO PURE GLASS
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Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny. The manufacturer reserves the right to change dimensions, colors, descriptions in all products without prior notice and reason.
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